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Аннотация
Чарльз Диккенс – наверное, лучший английский романист

Викторианской эпохи. Но удавались ему и рассказы. В них он
запечатлевал портреты своих современников – аристократов и
простого люда. И для тех, и для других находился свой занятный
сюжет.



 
 
 

Чарльз Диккенс
НАШ ПРИХОДСКИЙ

СОВЕТ
Мы пользуемся высокой привилегией всегда, когда захо-

тим, кипеть в котле. Мы – акционер Чепухаусского отделе-
ния Главного приходского британского акционерного банка.
В нашем приходе имеется приходский совет, и мы можем по-
давать голос за одного из членов совета – и даже сами, воз-
можно, вошли бы в приходский совет, если бы горели благо-
родным и высоким честолюбием. Но мы им не горим.

Наш приходский совет – весьма почтенное и важное со-
вещательное собрание. Как сенат древнего Рима, он своей
грозной внушительностью подавляет (или должен был бы по-
давлять) заезжих варваров. Он заседает в своем Капитолии
(сказать точнее, в построенном для него капитальном зда-
нии) преимущественно по субботам и до самых недр потря-
сает землю отзвуками своего громового красноречия в неко-
ей воскресной газете.

Чтобы войти в наш приходский совет и гордо называть-
ся его членом, прилагаются исполинские усилия, свершают-
ся геркулесовы подвиги. При каждых выборах всем, вплоть
до последнего тупицы, растолковывают, что, если мы отверг-
нем Снозла, мы погибли, а если мы не проведем единоглас-



 
 
 

но Бландербуза, мы недостойны самых дорогих англичанину
прав. В приходе на глухих стенах, как румяные плоды, со-
зревают плакаты, трактиры вывешивают флаги, наемные ко-
ляски расцветают пышным цветом литер, и каждого от вол-
нения трясет, или должна бы трясти, лихорадка.

В эти критические дни, определяющие судьбу нации, нам
помогают прийти к должному решению два добровольца,
оба – выдающиеся личности, из коих один подписывается
«Рядовой прихожанин», другой – «Налогоплательщик». Кто
они, что они, где они – никому не известно; но все, что утвер-
ждает один, оспаривается другим. Они оба – весьма плодо-
витые писатели и в одну неделю пишут столько писем, сколь-
ко их не написал и сам лорд Честерфилд; и чувства их по
большей части так грандиозны, что их иначе не выразишь,
как только прописными буквами. Чтобы вознести вас на вы-
соту своего негодования, они применяют вместо воздушных
шаров целую шеренгу добавочных восклицательных знаков;
иногда они сообщают сокрушительную суровость звездам и
звездочкам:
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